
O

O

BM3HAHHA YKPAiHCbKMX AVIEIJIOMIB

MEMOPAHÅYM
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BV13HAHH51 ÅVIFIJIOMIB MOPSIKIB
BIJIEIOBIÅHO 110 B14MOr IMI)KHAPOJIHOI ICOFIBEHUIILIPO

VII/W'C)TOBKY I AVIIUIOMYBAHHA MOPSIKIB TA HECEHEISI BAXTM
1978 POKY, 3 FIOHPABKAMH 1995 POKY

MEVIOPAHAYIVIFIPO B3A€MOP03YMlHHSl
3a3HaqeHHii IVIeNjopaHÅYM npo B3aCMOP03YMiHHS1(IUIJ1i - MervlopaHJLY.M),

Billfi013inuocTi no BHMOr Mi'/KHap0AH0i K0ElBeHLLii npo Ilinr0TOBKY i

ÅVlHJIOMYBaHH}l MOP}lKi13Ta HeceHH51 13aXTH (I-IAMB) 1 978 poKY, 3 IJOIIP&IBICQMVI

1995 pol€y, (nani - LIAI-lB-95) i IConeKcy, c nonaTKOM JIO VIÅHB-95 (nani
Konevcc II JII-IB). IN/leMopallAY'M YKJltvaa€TbC}1 6e3 LLIKOAVI Ilt1Ui011t1JlbHOPO

3aKOHonaBCTBa CTOPiH.

B uiJlSl,x 14bOl'O IVIeMopaHJIYN1y:

TepN1iH '

'Yl€paiHcbl€a anytillicrrpaui}l" 03Haqac MiHicTepcTB0 TpaHC[10PTY
YKpaiHH, Ka6iHeTOM MiHicTpiB Y KpaiHw,
TepMi11 "ITUli1iCb1€a anMiHicrrpaui}1" 03Haqac IVIiHicTepcTB0 •ra

erpaHcmopTY, YEIOBEIOBa)KeF1e Yp51A0N1 ITWlii;
Y Kpailft-'bls•a tlAMiHic•rpauiS1 Ta I•raniiicbl€a Jtajli
"CTOPOHH"

BiÅ[10BiÅH0 no BVINIOr npaBHJ1a 1/10 IULI-lB-95 Ta Bpax0Byrot1H BUMOI'VI

Konel€cy EIAH13, CTOPOHH AOMOBWIHCb npo Tt1J€e•.

(l)

(2)

(3)

Y KpaiHCbKa anMiHiCTpaL1iS1 C CI'OPOHOIO, AHHJIOMH .VI(IIOTI,

BV13Ht1BXlTIC}1, a ITaJ1ijiCbKa c CTOPOHOIO, 1110 13HÅtac.

upo BVi3HaHE1}1 (FliÅTBepA>Ke11H51 AVIFIJIOMiB) 51K CBiAOUTBO
Tal-coro BH3HaH11W,
ITWliiiCbKt1 aÅN1iHicTpaui51 BVIJ1ac lipo 1314311aHH}l

(Cli1U'BePÅ>1€eHHA) BiA110BiAHO no 5 Fipap,lljltl 1/2 HÅHB-95 Ela

YMOBax Y KPaiHCbK010axtMiHicTpauic10 BHNtor IIPt1BHJ1a 1/7

113-95 A-1/7 IUUHB•,

YlcpaiHcbKa axtMiHicerpaui51 rapaHTyc, 1.110 Hinr0T0Bl€a Ta OUiHix-a
KOMIleTelVl'HOC'l'i MOP51KiB3riAH0 3 VIAH13-95 yupaBJ151CTbCS1 Ta

KOH'lpOJ110€TbCS1 BiA110BiAHO 110 BVIMOI" ID03JLiny A-1/6 Konetccy I-IAI 1B, i

Benevi'l.c}l peccTp a60 peccTIDH BCix ILHWIOMiB Ta VliAT13ePiVlQHb,

upo 51Ki C AOCTYIIHOIO Ta BiA110Bina€ BVIMoraM npaBHJ1a 1/9

HAVIB-95. Y lx-paillcbl€a anMiHiCTpaui51 rapa H TYC, LILO

BilUIOBinaJ1bHi oc06V1 i OC06H, 51Ki 3J1i1YICHYOlOTb [linnoTOBKY Ta

IIPOBOAflTb OlliH1<Y KOMIlereHTHOCTi MOPSlKiB, McCliOTb

piBH10 Vli11FO'VOBKHa60 OLIiHKW,
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(4)

(5)

(6)

(7)

(8)

BiJ1110BiJL110 no IIYHKTY 1.1 [Ipt1BHJla 1/10 VlÅElB-95 Yl€paiHcbK"c1
a,LIMiH AO'3BOJ1fl€ ITaJ1iiiCbKiV1 aAN1iHicTpaL1ii
nepi0Åldtllle iHcneKTY13aHVlHTi '3ac06iB i npouenyp •ra, B

pa;i no•rpeöld, Hanac ÅOKYMeHTH i 3acoC)kl mepeBipKH. Y Kpaiilcbl€-a
aztMiHicTpauif1 -raKO)1C 3a6e3neqyc ITaJ1iVICbKiVY1 aztMiHic'rpauii no
pe3YJlb'ra"l'lB OUIHKH ctaHnaPTi13SIKOCTi IlinrOTOBK11 BiJUlOBii1HO JIO

1/8 IUHB-95•,

Y Kpaiucbjca Mac Imajiiiic,bKY axtMillie•rpalLi10
neB'51HOCTO (9()) AHiB 1110110 6}'Ab-SIK11X3HatlHHX 3MiH y

CllCTeMi IlinrOTOBKVl Ta Binr10BiJIH0 no rlYHKTY I .2

IIPaB11Jla 1/1() VIÅI-IB-95. Flin 311at1HHM1d 3MiHa,V111 CJ1i1L1)03Y'MiTvr.

a) 3MiHVi KOHT{IKTHHX peKBi'3HTiB noeaÅ0B0i oc06H, BiJUIOBina€ tsa

IlepeBipKY' AiVIC110CTiJIMWIOMiB',

B) 3Miblll, Ida rlepen6aqeHi IVIeMopa11JIY'MOM npouextypu•,

C) CYTTCBi 3MiHH LUOAO HanaH0i reHepaJlb[10MY
Cel€peTapeBi 31*iÅ1103 P03AiJ10MA-I/7 Konel€cy IIÅHB•,

Ylcpa•illcbl€a axtMiHicTpaL1i51 1101AOX/KYCTbC}1 3 TMM, LIAO BiltflOBiA110 no
6 npaBHJ1t1 1/1() lUlHB-95, 13112taHi I-levo liiÄTBepzrnceElllSl IVO

BHA{IHHX iHIM010 CTOPOHOIO, He13113HaH AVIFIJIOMIB,
ITaJ1iMICbKOlO tlAMiHicerpaui€lo:

Y' pagi, KOJIM MOPHK p060qvlVl AHIIJIOM,

Bi)1110BiJIHO no BHiMOr npaBvlJ1a 11/2, 111/2, 111/3 a60 BiAV1013iJIHO

no IIPaBVIJ1{1 VII/ I MOP}1KiBKOMaHAHOro CKJ1any, ITW1iiicbKa
ajuv1iHiCTpt1L1iSl He BH3HaBaT11Me AHIIJIOMH, MOKH He BCTaHOBHTb,

MOP}IKH Mt110Tb Binr10BiJIHi 3HaHH51 MOPCbKOro gaK0110na13CTBa ITW1ii
•grillH0 3 (l)YHKUiSIMH, '11<i iM 1103130ne110 BHICOHY13arrvr,

Y pagi, KOJIM leraJ1iMCbKa axtMiHiCTpaLLiSl 3 XUlCLUfflJ1iHaPHVIX
Lil)H3ynvlH51c, aHYJ110€ a60 511<VIMOCb tillHOM niÄTBepnxeHH91

YKPaiHCbKOlO tlAMiHiCTpaui€10, l•rajlirtcbl€a

aztN1iJdicTpaLLi}1 npo'1'51F0M neB'flHOCTO (90) ÅHiB Mac noiH(ljopMYBaT11

Y KpaillcbK)' axtMiHic'rpaui10 LUOÅO Tal€oro IIPV111HHeHHS1.

4. 1<01rral€erua anpeca YKpai11cbK0i an,MiHicTpauii:

03680, Y Kpaiua, MiCTO ICHiB, BYJIHUSI IUopca, 7/9,
MiHicTepcTB0 •rpaHcnopu•y YKpaiHH,
Tejl.: +38 (044) 269-35-43, 268-1 6-63,

+38 (044) 268-10-41, 268-22-02;
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KOH'raKTHa anpeca IAocaA0B0i oc06H YKPaiHCbKOiaAMiHicq•pauii:
Y KpaiHt1 04073, M.KHiB, BY'JT. OJIeHiBCbKa, 25;
Teji.: +38 044 4636836, 4637250;
(I)al€c: +38 044 46371 56;
enen-•rpoldlla [101LlTa: itcskiev@kv.ukrtel.net

anpeca ITZÄJ1i1YICbK0ianMi11icTpaL1ii:

Ministero delle Infrastrutture e Trasporti
Dipartilnento per la Navigazione ed il Trasporto Marittilno e Aereo
Direzione Generale per la Navigazione e il Trasporto Marittimo Interno
Viale dell' Arte, 16

00144 — Ronna — ITALIA
Tel.: + 39 06 59084514
Fax: +39 06 59084262
e-inail: moltoni.s@trasportinavigazione.it

Me.MOPt1h121YM TePMiHON1 (5) POKiB.
Ain '3t13HaqeHoro MeyropaFIÅYMY' MO)1€e 6YTl,1 IjpH11MIQHa 6YAb-SlK0103i CTOpill

[11J1flX'OM MHCbMOBOEO HOBiÅOMneHH51LLLOH{11YiMeHLUe3a LIJiCTb (6) MiCSIUiB no
TepMiHY, 3 '1Koro BOHa iMac HaMip VIPHFIVIHHTH Ai10 MeMopaHAYMY. 511<1110

gi CTOPiH He Hanac"l'b VIOBiAOlV1neHHS1LUC)HaJYIMC'H1ne ga ITIic'l'b (6)

Micsmi13 JIO traKinqe11HSl nii TO JLi}1 UbOlÄO Mestopal//tYMY 6yne
[113TC)Mt1THUlllO Ha nacTY11HVlii [l ' SITHpiHHHji (5) Llepioxt.

[3qvtneH0 B M. 2002 POKY

y ABOX YKpaiHCbKOlO Ta aurJ1iiicbK010 MOBaMVl, LlbOMY
06VlJIBt1 •rel<CTEl C aBTeH'1'HLlHHMH.

Y pa3i BVlHVlKHeHH}1 P036i)KHOCTeM1 y TJIYMaqeHEli IlepeBa)K11Y Mt1THMe

'reKcT tlH1*J1iMCbKOlO MOBOJO.

ICI'EPCTBO
S'Kl)AiHVi

nerra1)TaMe11TY' MOPCb1€oro i

pitlK0B01'() •vpancnopry

Bac11J1b '3y6KOB

3A MIHICTEPCTBO
IHG)PACTPYICTYPH TA

TPAHCIIOPTY ITAJ11ViCb1COi
PECIUYbMIC1d

rOJ10Ba

i MOPCbKOF •rp•a11c110 •ry

A1). CiJ1bBiO Ai Bil)A9KiJ1io

4



RECOGNITION OF UKRAINIAN CERTIFICATES

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

CONCERNING THE RECOGNITION OF

TRAINING ANI) CERTIFICATION OF SEAFARERS

FOR SERVICE ON ITALY FLAGGED VESSELS

between

THE MINISTRY OF TRANSPORT OF UKRAINE

and

THE MINISTRY OF INFRASTRUCTURES AND TRANSPORTS OF

THE REPUBLIC OF ITALY
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O

RECOGNIEIIC)N OF CERTIFICATES UNDERTHE TERMS OF THE
INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,

CERTIFICATION AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS,
1978, AS AMENDED [N 1995

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
This Memorandunl of Understanding ("MoU") is for the recognition of national
certificates and is macle under the terms of the International Convention on
Standards of Training, Certification and Watchkeeping för Seafarers (STCW),
1978, as amended in 1995. The Convention is referred to in this MoU as

"STCW95", and the Code annexed to STCW95 is referred to as "the STCW Code".
This MoU is made without prejudice to the national laws of either Participant.

For the purposes of this MoU:
the ternÄ "Ukrainian Administration" means the "Ministry of Transport of Ukraine,
acting on behalf of the Cabinet ofMinistries of Ukraine";

"Italian Administration" means the "Ministry of Infrastructures andthe term
Transports, acting on behalf of the Government of Italy", and
the Ukrainian Administration and the Italian Administration are referred to as "the

Participants".

Having regard to the provisions of regulation 1/10 of STCW95 including the related

provisions of the STCW Code, the Participants have reached the following
understanding:
(l) The Ukrainian Administration is the Participant whose national certificates are

to be recognised, and the Italian Administration is the Panicipant that will
provicle its Certificates of Recognition (endorsements) as evidence of such
recognition.

(2) The Italian Administration will issue Certificates of Recognition
(endorsements) pursuant to regulation 1/2, paragraph 5, of STCW95 following
compliance by the Ukrainian Administration with the requirements of
regulation 1/7 of STCW95 and section A-I/7 of the STCW Code.

(3) The Ukrainian Administration will ensure that the training and assessinent of
seafärers as required under STCW95 are administered and Inonitored in
accordance with the provisions of section A-1/6 of the STCW Code, and that a

register or registers of all certificates and endorsements are maintained and the

infornnation will be made available as required by regulation 1/9 of STCW 95.

Similarly the Ukrainian Administration will ensure that those who are

responsible for, and that those who provide such training and assessment are

qualified in accordance with the provisions of section A-1/6 of the STCW Code
for the type and level of training or assessment involved.

(4) In accordance with regulation 1/10, paragraph 1.1, of STCW95, the Ukrainian
Administration will allow the Italian Administration to carry out periodic
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inspection of its approved facilities and procedures and will make nnaterials and
training facilities available for inspection and review when requested. Similarly
the Ukrainian Administration will allow the Italian Adjninistration to have
access to the results of the quality standards evaluations conducted in
accordance with regulation 1/8 of STCW95.

(5) The Ukrainian Adininistration will notify Che Italian Aclininistration within
ninety (9()) days of any significant change in the arrangelnents for training and

certification applying under its administration in accordance with STCW95,
and in particular regulation 1/1(), paragraph 1.2. The significant changes
include:

a) changes in the contact details of the official responsible for authentication

checks;
b) changes affecting the procedures set forth in this MoU; and

c) changes that alnount to substantial differences fronn the infornnation
conununicated to the Secretary- General pursuant to section A-I/7 of the

S rcw Code.

(6) The Ukrainian Adlilinistration acknowledges that, in accordance with the

provisions of regulation 1/10, paragraph 6, of STCW95, endorselnents issued

by it in recognition ofa certificate issued by another Party to STCW95 will not
be accorded further recognition by the Italian Adininistration.

(7) Where a seafarer presents for recognition a certificate issued under the

provisions of regulations 11/2, 111/2 or 111/3 or issued under VII/ I at the

Inanagement level, the Italian Administration will not recognise the certificate
unless it is satisfied that the seafarer has an appropriate knowledge of the

maritinne legislation of the Italian Administration relevant to the functions the

seafarer is perniittecl to perforin.

(8) Where the Italian Administration for disciplinary reasons suspends, revokes or
otherwise withdraws its Certificate of Recognition of a certificate issued by the
Ukrainian Administration, the Italian Administration will provide the
UJkrainian Adnninistration with all details of the circumstances, within ninety

(90) days of such withdrawal.

The contacting address of the Ukrainian Administration:
The Ministry of Transport of Ukraine
7/9, Schorsa Str., Kyiv, 03680 Ukraine
Tel.: +38 (044) 269-35-43, 268-16-63,
Fax: +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;
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"I'he contacting address of the Official of the Ukrainian Administration:
25, Olenivska Str., Kyiv 04073, Ukraine
Tel.: +38 (044) 463-68-36, 463-72-50,
Fax: +38 (044) 463-71-56,
e-jnail:

contacting address or the Italian Administration:
Ministero delle In frastrutture e Trasporti
Dipartinnento per la Navigazione ed il Trasporto Marittimo e Aereo
Direzione Generale per la Navigazione e il Trasporto Marittitno Interno

Viale dell' Arte,16
00144 - - ITALIA
Tel.: + 39 06 59084514
Fax: +39 06 59084262
E-mail: moltoni.s@trasportinavigazione.it

This MoU collies into effect on the date of its signature by both Panicipants. It will
continue to have efTect for a period of five (5) years.

This MoU may be terniinated by either Participant by written notice given at least

six (6) Inonths before the date on which it intends that the MoU will cease to have
elTect. UJnless either Participant gives such notice at least six (6) 111011ths before the
date when this MOUJ would have ceased to have efÜect under the preceding
paragraph, it will be renewed automatically for a further period of five (5) years.

DONE at on
" " Zee/ 2ceZ in two originals, each

in Ukrainian and English, both texts being equally authentic.
In case of divergence concerning the interpretation the English text will prevail.

For the

MINISTRY OF TRANSPORT
OF UKRAINE

I)irector of the State Department
of Maritime and Inland Water

Transport

Vasyl Zubkov

For the

MINISTRY OF
INFRASTRUCTURES AND

TRANSPORTS OF
THE REPUBLIC OF ITALY

Head of Navigation and Air and
Maritime Transport I)ep•, rtment

Dr. Silvio Di Virgilio
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MEMOPAHÅYM
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O

uuOxXO 131,13HAHHS1 J(VIFIJIOMIB MOPSIICIB

PObOTVi HA CYAHAX VIPAIIOPOM YICPAiHV1

MI'K

MIHICTEPCTBOM TPAHCHOPTY YI(PAiH1d

MIHICTEPCTBOM IH(DPACTPYKTYPH TA TPAHCHOPTY

ITAJ11ÜCKOi PECTIYBJIIICH
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BM3HA1 II IA AI,IFIJIOMIB MOPSIKIB
BIAIIOBIÅHC) no 1314MOF MI)KHAPOAHOI ICOHBEHUII

HIJUOTOBKY 1 AHWIOMYBAHEI$I MOP11CIB TA HECEHHA BAXTM
1978 POKY, 3 MOMPABICAMH 1995 POKY

MEMOPAHÅYM HPO B3A€MOP03YM1hlHS1
l. 3t13HaqeidHi11 IVIevropt1HAYM npo B3a€MOP03YMiHH51(naili - Mex,10paHÅYM),

npwgnaqe11Hii BP131%1HIU1 Ht1UiOHaJ1bH1dXAHIUIOMiB, Y'KJlana€Tbc51 y
BiLU10BiÅHOCTi no IVIi)KHapoÅH0i KOHBeHUii 11100 IliA1*0T0B1€y i

JAHIUIOMYB[ÄI-IHSI MOPSIKiB'I-a HeceEIH}1 Ba,XTM (11ÅHB)1978 POKY, 3 rronpaB1€aNiH
1 995 (nani - FIÅHB-95) i Koneyccy, € AOÅXI'KOIM no IIAHB-95 (nani

- IX"oxteKcIU(I-IB). IVieMopaHAYM YKnanaCTbC}1 6e3 LIIKOAVI HaUiOHaJlb1101*O
3aKOHOÅ'cU3CTBa CeropiH.

2. B uiJ151,x 14boro MeMopt1HAYMy:

TepMiH ' 'YKpaiHcbKa anlMiHicTpaui51" 03Haqae MiHicTepcTB0 erpaHcr101DTY
YKpaiHH, yr10BHOBanceHe Ka6iHeT0M MiHicTpiB Y KpaiFlw•,

o TepMiH "l'l'ajlilicbl€a an,MiHic'1paqifl" 03Haqa€ MiHicTepc1B0 Ta

TpaHcnopTY, Y11013HOBtV7KeF1e Y p;1Å0M ITaJ1iViCbKOiPecuy6J1iKw,
Y KpaiHcb1€a TQ ITaJ1iVICb1€a antviiHicTpaui5[ nani Ht13HBa'l'MMY'TbC51
"CTOPOHH'

3. BiA11013iÅH0 no BMMOr npa13VIJ1a 1/10 IULI-IB-95 Ta Bpax0Byyoqv1 BEIMO['H

(l)

(2)

(3)

I TtU1iFlCblxra axtMiHiCTpaui51 C CTOPOHOIO, qvff McQlOTb
BH3HaBt1'1'HCS1, a Y KpaiHcb1x-a tlÅMiHicTpaui51 e CTOPOHOIO, 1110

lipo BH3HaHH51 (IliATBePJV1€eHEIS1 ÅM11JIOMiB) 51K CBiJLOUTBO
TaKoro

Yi€paillcbl€a axtMiHicTpauifl BHAae upo
(IliATBePA)KeHHfl) 13i)L110BiAHO JIO VIYHICTY 5 upaBHJ1a 1/2 FlAI-113-95 na
YM0Bax BPIK01-1aHHS1 ImajiiVlCbKOiO axtMiHicerpauic10 BHMOr npaBHJla .1/7

LIAHB-95 Ta A-1/7 EIÅHB;

ITaJ1iMCbl€a aAMiHicTpa11i51 rapawrye, 1110 TliAFOTOB1€a Ta ouiHKa
1<0MJRTeHTHOCTi MOPSIKiB 3riAH0 3 HAI-IB-95 yupaBJISICTbC51 Ta
KOHTPOY110CTbCfl BiAJIOBiAHO no BHMOI* p03AiJIY A-1/6 IConeKcy Fl1114B, i

BeneTbCfl peecTp a60 pe€c•rpvt BCix AHEIJIOMiB Ta liiÅTBePÅ>l€eHb,
51Ki C AOCTYIIHOYO Ta 13iA110Bina€ BldMorarv1 npa13MJ1&1 1/9

FIÅHB-95. ITUliiiCbKa aAMiHicTpa1_Li51 TalCO)K rapaHTY€, Luo
Bi)UOBinaJ1bHi oc06V1 i OC06H, mci 3AiiiCHIOEOTb IlinrOTOBICY Ta
HPOBOA51Tb OLIiHKYKOM11erreHTHOCTi MOP%KiB, IVIE110Tb
BiÅ110BiÅHO no p03Äiny A-1/6 K0Åeyccy I"IÅHB Tal€oro Ta
pi13Hh0 HinrOTOBKHa60 ouiH1€vr,
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(4)

(5)

(6)

(7)

(8)

anx,1iH icq-pauifl Å03BOJ151€ YKpaiHcbKiFi anMiHicrrpauii IIPOBOAHTVI
nepi0AHtlHe incne1CTYBaHHS1Ti 3[1TBepnxeHVIX 3ac06iB i npouenyp Ta, B

pagi F10Tpe6kl, Jlanae 1101CYN1eHTH i 3ac06H [lepeBipKH. ITU1iViCbKa
axtMiHicTpaL(i51 3a6e3ueqy€ Yl€paiHcbKiii aAMiHic•rpaui'i nocu•yrl LIO
pe3YJ1bTaTiB OUiHICV1CT,QHAapTiB flKOCTi IlinrOTOBKV1 BiÅL10BiAH0 no

1/8 VIAHB-95;

iiicbKa aAN1iHicTpaL1i51 Mac YlcpaiHcbKY' anx,liHic'rpt1L1i10

ueB'SIHOCTO (90) AE1iB 6YÅb-SIKVlX3HaLlHVIX 3MiH y
CHCTeMi HinrOTOBKH Ta BiAFIOBiAHO no IIYHKTY 1.2

lipaBHJlt1 1/1() [lÅHB-95. Ilia 3HaLlHHMH 3MiHaMV1 Cilia p03YMiTm:

a) 3MiHld ICOHTaKT1-1VfX peKBi3MTiB nocaÅ0B0i oc06H, }ål€-a 3a
nepeBipKY' AilicHocTi LIPINJIOMiB',

B) 3MiHH, 1110 1311JIHBa10'1*b Ela nepen6aqeHi MeyropaHÅYM0M npouenypu•,

C) CYTTCBi 3MiH11 LUOÅO FlanaHOi reHepaJ1bH0MY

ITaJ1iiicb1€a aAMiHicTpaui;1 3 THM, IMO BiÅ110BiÅHO no
6 npaBVlJla 1/10 lUl-lB-95, BHjuaHi Heyo [lpo

BV13Ht1HVlSl ÄHr1JIOMiB, BHAaHMX iHiL10f0 CTOPOHOFO, He öYÄY'Tb
13V13Hå1BaT11CS1 YKpaiHCbK010 aÅN1iHicTpaqi€10•,

Y pa3i, KOJIVI MOP51K nonac liiATBePA>1€eHY1flp060t1HFi AMIUIOM,
Biar10BiAHO no BVIMOr npaBHJ1a 11/2, 111/2, 111/3 a60 BiA110BiÅHO

no npt1BHJla VII/ I AJ151 MOPHKiBKOM&ÄHÅHOFO CKJ1any, Yl€paincbls-a
tlÅMiHlCTpaL(1S1 He BV13HaBaTVIMe AHIIJIOMH, 1101<14 He BCTaHOB1dTb, 1110

NIOP51K1,1 Mt1fOTb 13iA110BiAHi 3Ht1HH51 MOPCbKOro 3aKOVIOAaBCTBa YKpaiHH
3r•iÅH0 3 (l)YHKUi51MH, 51Ki 'iM A03130J1eHO BHKOHYBaTW,

Y pagi, KOJIM YR-paiHcbKa axtMiHicTpaui;1 3 ,uncLLV1flJ1iHapHHx

111)H3yr1MHH€', aHYJ110€ a60 SIICVIMOCb CIVIEIOM liiATBePJ1)KeHH51
BUJaaHOro ITaJ1iMICbKOlO allMiHicrrpaui€10, Yl€paiHcb1€a

axtMiHicTpaui}1 111)0T51FOM neB'51HOCTO (90) ILHiB Mac

ITaJ1iVfCbKYaxtMiHicTpaui10 1110110 FIPHHHH Taycoro IIPHHHHe,HH51.

4. KOHTaKTHa anpeca YKpaiHcbK0i anMiHicTpauii:

03680, YtcpaiHa, MiCTO KHiB, BYJ11dUS1 Ll_lopca, 7/9,
MiHicTepcTB0 rrpaucnopery Yl€paiHM,

Tex: +38 (044) 269-35-43, 268-16-63,
+38 (044) 268-10-41, 268-22-02;
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5.

6.

7.

KOHTaKTHa IlocanoB0i oc06H YKpaiHcbK0i antviiHicTpauii:

Yl€paiHa ()4()73, M.ICHi13, BYJI. C)neHiBCbKa, 25;
reji .. 044 4636836, 4637250;

+38 044 4637156;
eneKTPOHHt1 [10111Ta:

1<0HTaKTHa anpeca ITaJ1iiiCbK0i aÅMiHicTpauii:

Ministero delle Infrastrutture e Trasporti
Dipartimento per la Navigazione ed il Trasporto Marittimo e _Aereo

Direzione Generale per la Navigazione e il "Frasporto Marittimo Interno
Viale delP Arte, 16

00144 — Roma — ITALIA
Tele: + 39 06 59084514
Fax: +39 06 59084262
e-mail: moltoni.s@trasportinavizazione.it

I-LeFl IVIeMopaH,11VM Ht16YBacClHHHOCTi 3 Moro rii)LIUicaHHSl CTOPOH[IMII.

AIVIeMopt1HJLYM TePMiHOMHa (5) POKiB.

ÅiS1 3'c13Haqenoro .1V1eMopt1EIAYMY MO)Ke 6YTV1 6YAb-51K0103i CTopiH
IIIJISIXOM VIHCbM0130ro 110BiAOMJ1eHHS1LUOY1a1YIMeH111ega LIJiCTb (6) MiC51UiB no
TePMiHY, 3 51KOl*O BOHa Mae HaMip rlPMFIHHHTH Jlif0 iV1eMopaHAYMY. 511<1110
71<0/1Ha 3i CTopiH Ile HanacTb 110BiAONIJ1eHHS11110HaVIMeHLL1e 3d [LliCTb (6)
MiCSIUiBno 3[1KiHqeHH51 Aii -MewtopaHÅYN,1Y TO Aisl Ill.oro IVieMopaH11YMY 6yne

{IBTOMaTVlt1HO LIPOJIOB)1€ena Ha HacTyrlHHVl Fl '"TVIPiLIHHlYl(5) nepion.

I-leHO B M. 31 " 2002 POKY

y ABON IIPHMiPHHKax, KO)KHHM YKpaiHCbK010 Ta ayrrJliiiCbKOVO M013t1MH,

LlbOMY' •reKCTH € aBTeHTHMHMMJd.

Y pagi BHHVllC11eHH51 p036i-jKHocTe171 y TJIYMaqeHHi nepe13a>KEIY Mt1'1'HN,re

Tel<C'r aHrJ1iVICbKOlO MOBOYO.

3A MIHICTEPCTBO
TPAHCHOPTY YICPAiHVi

ÅH1)CKTop
nenapT',1MeHTY MOPCbROFO i

-rpa11c1101)TY

MIHICTEPCTBO

TPAHCIIOPTY ITAMÜCb1COi
PECVlYbJ111CH

rOJ10Ba Aen•apTaMeHTY'
cynnon.J1aBcrrga,

i Mopcbl€•oro TY

Bacu,llb '3y6KOB A1). CiJ1bBi
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RECOGNITION OF ITALIAN CERTIFICATES

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

CONCERNING THE RECOGNITION OF

TRAINING AND CERTIFICATION OF SEAFARERS

FOR SERVICE ON UKRAINIAN FLAGGED VESSELS

between

THE MINISTRY OF TRANSPORT OF UKRAINE

and

THE MINISTRY OF INFRASTRUCTURES AND TRANSPORTS OF

THE REPUBLIC OF ITALY



2.

RECOGNITION OF CERTIFICATES UNDER THE 'VERMS OF THE
INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING,

CERTIFICATIONAND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS,
1978, AS AMENDED IN 1995

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
This Menlorandum of Understanding ("MoU") is for the recognition of national
certificates and is made under the terms of the International Convention on
Standards of Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers (STCW),
1978, as amended in 1995. The Convention is referrecl to in this MoU as

and the Cocle annexed to STCW95 is referred to as "the STCW Code"."STCW95",
This MoU is Inacle without prejudice to the national laws of either Participant.

For the purposes of this MoU:

the terni "Ukrainian Administration" means the "Ministry of Transport of Ukraine,
acting on behalf of the Cabinet ofMinistries of Ukraine",
the term "Italian Administration" means the "Ministl)/ of Infrastructures and

Fransports, acting on behalf of the Governnnent of Italy", and
the Ukrainian Administration and the Italian Administration are referred to as "the

Participants"'.

Having regard to the provisions of regulation 1/10 of STCW95 including the related

provisions of the STCW Code, the Participants have reached the following
understanding:
(l) The Italian Adlilinistration is the Participant whose national certificates are to

be recognised and the Ukrainian Administration will provide its Certificates of
Recognition (enclorsements) as evidence of such recognition.

issue Ceftificates of Recognition(2) The Ukrainian Adlilinistration will

(endorselnents) pursuant to regulation 1/2, paragraph 5, of STCW95 following
conopliance by the Italian Adnninistration with the requirements of regulation
1/7 of and section A-1/7 of the STCW Code.

(3) The Italian Adlilinistration vvill ensure that the training and assessnlent of
seafarers as required under STCW95 are administered and monitored in

accordance with the provisions of section A-1/6 of the STCW Code, and that a

register or registers of all certificates and endorsements are maintained and the
information will be Inade available as required by regulation 1/9 of STCW 95.

Sinnilarly the Italian Administration will ensure that those who are responsible

for, and that those who provide such training and assessnlent are qualified in

accordance with the provisions of section A-1/6 of the STCW Code for the type
and level of training or assessment involved.

(4) In accordance with regulation 1/10, paragraph 1.1, of STCW95, the Italian
Administration will allow the Ukrainian Administration to carry out periodic
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4.

inspection of its approved facilities and procedures and will make materials and
training facilities available for inspection and review when requested. Silnilarly
the Italian Adnlinistration will allow the Ukrainian Administration to have

access to the results of the quality standards evaluations conducted in

accordance with regulation 1/8 of STCW95.

(5) The Italian Adlilinistration will notify the Ukrainian Administration within
ninety (9()) days of any significant change in the arrangements for training and

certification applying under its adnninistration in accorciance with STCW95,
and in particular regulation 1/10, paragraph 1.2. The significant changes
include:
a) changes in the contact details of the official responsible Ibr authentication

checks;
b) changes affZscting the procedures set forth in this MoU; and

communicated to the Secretary- General pursuant to section A-I/7 of the

STCW Code.

(6) The Italian Administration acknowledges that, in accordance with the

provisions of regulation 1/10, paragraph 6, of STCW95, endorsements issued

by it on recognition of a certificate issued by another Party to STCW95 will not
be accorded further recognition by the UJkrainian Adnninistration.

(7) Where a seafarer presents för recognition a certificate issued under the
provisions of regulations 11/2, 111/2 or 111/3 or issued under VII/ I at the

management level, the Ukrainian Adininistration will not recognise the
certi ficate Lillless it is satisfied that the seafarer has an appropriate knowledge
of the noaritinne legislation of the Ukrainian Adnoinistration relevant to the
functions the seafarer is permitted to perform.

(8) Where the Ukrainian Administration for disciplinary reasons suspends, revokes
or otherwise withdraws its Certificate of Recognition of a certificate issued by
the Italian Adlilinistration, the Ukrainian Administration will provide the

Italian Adnlinistration with all details of the circumstances, within ninety (90)

days of such withdrawal.

The contacting address of the Ukrainian Administration:
The Ministry of Transport of Ukraine
7/9, Schorsa Str., Kyiv, 03680 Ukraine
Tel.: +38 (044) 269-35-43, 268-16-63,
Fax: +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;
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23.

6.

Che contacting address of the Official of the Ukrainian Adlilinistration:
25, Olenivska Str., Kyiv 04073, Ukraine
Tel.: +38 (044) 463-68-36, 463-72-50;
Fax: +38 (044) 463-71-56,
e-noail: itesk v.ukrtel.net

The contacting address of the Italian Administration:
Ministero delle Infrastrutture e Trasporti
Diparlinwnlo per la Navigazione ed il Trasporto Marittilno e Aereo
Direzione Generale per la Navigazione e il Trasporto Marittimo Interno

Viale dell' Alte,16
00144 ITALIA
Tel.: + 39 06 59084514
Fax: + 39 06 59084262
e-inail:

This MoU comes into efTect on the date of its signature by both Participants. It will

continue to have efTect for a period of five (5) years.

Ellis MoU may be terminated by either Participant by written notice given at least

six (6) months before the date on which it intends that the MoU will cease to have

effect. Unless either Participant gives such notice at least six (6) months before the

date when this MoU would have ceased to have efTect under the preceding
paragraph, it will be renewed automatically for a further period of five (5) years.

DONE at on 31 " in Iwo originals, each in

O
Ukrainian and English, both texts being equally authentic.

In case of divergence concerning the interpretation the English text will prevail.

For the

MINISTRY OF TR INSPORT
OF LIK A1

Di rectorot e State l)epa rtment
of Maritime and Inland Water

Transport

Vasyl Zubkov

For the

MINISTRY OF
INFRASTRUCTURES ANI)

TRANSPORTS OF
THE REPUBLIC OF ITALY

Head of Navigation and Air and
Maritime Transport Depar ment

Dr. Silvio Di Virgili0


